
PLASTIAGRO ® CRISTAL

Película de polietileno transparente para el
forzado de cultivos en invernaderos, túneles,
protección de almácigos, barracas (transplante
de tomate), doble techos y para coberturas de
suelos (solarización) o bien para su desinfec-
ción con productos volátiles (gases).
Durante el día da lugar a un elevado calentamiento
del aire y del suelo en el interior de los túneles
y barracas (efecto invernadero) y permite
retener parte del calor que emiten los cuerpos.
El Plastiagro® cristal es pemeable al 70% de
las radiaciones de onda larga emitidas por el
suelo y las plantas. Además, es la más
económica de las películas plásticas.

MULCHING GOLD ULTRA LIVIANO

Película de polietileno de muy bajo espesor
utilizado en la cobertura de suelos en
invernaderos y a campo con el objetivo de
mantener la temperatura de los suelos y evitar
el desarrollo de malezas.

PLASTIMEMBRANA ®

Película de polietileno tricapa, de 500 a 800
micrones de espesor, desarrollada para imper-
meabilización de canales, reservorios de agua,
piletas para tratamientos de efluentes, etc.

PLASTIAGRO ® CRYSTAL

It is a clear polyethylene film used to force
crops in greenhouses and tunnels, to protect
seedlings in sheds (for tomato transplants)
and in double-roofs, to cover soil (solarisation)
and when disinfecting using volatile products
(gases).
During daytime, it considerably warms the air and
soil inside the tunnels and sheds (greenhouse
effect) and makes it possible to retain part of
the heat emitted by the bodies.
Plastiagro® crystal is 70 % permeable to the
long-wave radiations emitted by the soil and
the plants. Besides, it is the most economical
plastic film.

MULCHING GOLD EXTRA LIGHT

Extremely thin polyethylene film used to cover
the soil within greenhouses or in the field in
order to maintain the temperature of the soil
and prevent the growth of weeds.

PLASTIMEMBRANA ®

A three-layer polyethylene film between 500
and 800 microns thick especially developed to
make, for example, channels, water reservoirs
and effluent treatment pools impervious to water.
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La mayor variedad
de películas de
polietileno para el
mercado del agro.

The widest range of
polyethylene films
for agricultural uses.
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Planta Industrial Plastar Buenos Aires | Argentina
Buenos Aires Industrial Facility | Argentina

Planta Industrial Plastar San Luis | Argentina
San Luis Industrial Facility | Argentina
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Planta Industrial Starplast | México
Starplast Industrial Facility | Mexico

Planta Industrial Plastar San Juan | Argentina
San Juan Industrial Facility | Argentina



GRUPO PLASTAR

Administración y Ventas
J. Jufré 1907

(B1688HBO) - Villa Tesei
Buenos Aires - Argentina

Tel.: (54-11) 4459-5577
Fax.: (54-11) 4459-5665

Site: www.plastargroup.com
E-mail: plastar@plastargroup.com

Planta Industrial Plastar Buenos Aires
J. Jufré 1907

(B1688HBO) - Villa Tesei
Buenos Aires - Argentina

Tel.: (54-11) 4459-5577
Fax.: (54-11) 4459-5665

E-mail: plastar@plastargroup.com

Planta Industrial Plastar San Luis
Pringles 685

(D5773AWM) - Tilisarao
San Luis - Argentina

Tel/Fax: (02656) 42-0461
E-mail: tilisarao@plastargroup.com

Planta Industrial Plastar San Juan
Eusebio Zapata y Ruta Nac. 20

(5417) - Las Chacritas - 9 de Julio
San Juan - Argentina 

Tel: (0264) 425-4002
Fax: (0264) 425-4003

E-mail: sanjuan@plastargroup.com

Planta Industrial Starplast
Calle Oriente 7, eje 3º S/N. 

Manzana XXI, lote 6 y 7.
(42850) - Parque Industrial Tepeji 

Tepeji del Río de Ocampo  
Estado de Hidalgo - México

Tel/Fax: (52 773) 7310-316
E-mail: starplast@plastargroup.com



J. Jufré 1907
(B1688HBO) - Villa Tesei
Buenos Aires - Argentna
Tel.: (54-11) 4459-5577
Fax: (54-11) 4459-5665
Site: www.plastargroup.com
E-mail: plastar@plastargroup.com




